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Гражданин. Поэт. Солдат.
Доброе имя выдающегося поэта – патриота, офицера, гражданина Фатиха Карима по сей день хранится в сердцах миллионов. Его стихи читают на татарском, башкирском и русском языках. Они звучат в Башкортостане, Татарстане, на берегу Балтийского моря…
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Забыв о смерти,
в жизнь поверьте

За верность Родине

Бессмертье -

Награда храброму в бою.
Родился Фатых Карим 9 января 1909 года в селе Аитово Бижбулякского района. Здесь же получил начальное образование. В 1922 году будущий поэт поступил в Белебеевский педагогический техникум. Затем он учился в Казанском землеустроительном техникуме, сотрудничал с республиканскими газетами и журналами, работал в редакции детско-юношеской литературы Татиздата.
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 Дом  в с. Аитово, Бижбулякского 

                                                               района, где родился Ф. Карим

Муса Джалиль и Фатых Карим  – поэты в солдатских шинелях.
В истории татарской литературы имена Героя Советского Союза, поэта – патриота Мусы Джалиля и Фатыха Карима стоят рядом. Это не только равновеликие таланты. В их биографиях много общего: воспитывались в комсомоле в годы первых пятилеток, в начале Великой Отечественной войны добровольно ушли на фронт, с оружием в руках защищали Родину, в эти же годы создали свои выдающиеся произведения, поднявшие их на вершину поэзии.
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                      Семья 
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Ф. Карим с женой                                          Мать Ф. Карима с детьми
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Жена поэта Кадрия с детьми                                      Брат поэта 
Творчество Фатыха Карима

Первый сборник стихов Фатыха Карима «Начальная песня» вышел на татарском языке в 1931 году. Поэмы «Пятьдесят джигитов», «Седьмая печь», «Свет молнии» - популярные произведения поэта. Вся талантливая молодежь тянулась к нему. Фатых  Карим оказался достойным учеником Такташа, впитал в себя его традиции.  Он учился и на произведениях Тукая, Лермонтова, Маяковского. Примером для него всегда были Горький, Николай Островский, Фадеев, создавшие бессмертные образы героев революции, самозабвенных борцов за счастье народа.

За небольшой срок Фатых Карим снискал славу поэта – лирика. Одним из первых среди татарских поэтов был принят в Союз писателей СССР. Период с 1930 по 1937 год был для него особенно насыщенным: в свет вышли больше десятка поэтических и прозаических книг поэта.

В годы войны вышли два сборника стихов Фатыха Карима – «Любовь и ненависть» и «Мелодия и сила». Его героические и лирические стихи публиковались во фронтовых газетах. Очень популярны в те годы были поэмы «Сын Волги», «Гульсум», «Пляска смерти», «Жена партизана», повести «Записки разведчика», «Весенняя ночь», пьеса «Шакир Шигаев», десятки других произведений.

Трудно себе представить: всего за четыре года, с 1941 по 1945-й, Фатих Карим написал пять поэм, две повести, пьесу и более 120 стихотворений. 

Наверное, судьба, а может, большой талант человека дает толчок к рождению вдохновенных строк:

Я буду сокрушать врага

и как поэт, и как солдат.

А коль погибну я – жизнь мою

мои детишки повторят.

Ему было 36 лет, когда 19 февраля 1945 года, выполняя боевое задание, он геройски погиб на подступах к Кенигсбергу.

На братской могиле города Багратионовска Калининградской области всегда лежат цветы. В честь поэта – патриота здесь воздвигнут памятник – обелиск, а одна из улиц города названа в его честь.

Земляки также хранят имя своего легендарного сына. На его малой родине – в селе Аитово – есть дом – музей, перед ним установлен бюст поэта. Одна из улиц села, а также Аитовская средняя школа носят имя Фатыха Карима. Жители райцентра Бижбуляка, города Белебея назвали в честь поэта улицы, а на стене педагогического колледжа, где Фатих Карим учился – мемориальная доска. Очевидно, что Бижбулякским, Белебеевским районными Советами, а также Белебеевским педагогическим колледжем учреждены премии имени Фатыха Карима. Обладателями премий стали десятки представителей Башкортостана, Татарстана и Чувашии.


Моросит и моросит.

 Беспросветно дождь осенний

Моросит и моросит.

Милый друг раскинул руки,

Губы стиснул и молчит.

Что погибнет мой товарищ,

Я не думал, не гадал.

От немецкой вражьей пули

На разведке он упал.

От дождя намокли спины.

Все товарищи молчат.

Только скорбные лопаты

В яме глинистой стучат.

Эта страшная работа

Нам куда как нелегка:

Под молоденькой сосенкой

Мы хороним паренька.

Молча мы могилу роем,

Ветер стонет и свистит,

Да осенний мелкий дождик

Моросит и моросит.

(перевод Якова Смелякова).

                       ПОДСНЕЖНИК

Подснежник, найденный солдатом в овраге влажном и глухом, 

К тебе домой уйдёт сегодня с коротким воинским письмом.

Ты приколи его на кофту- тебя он должен украшать, 

Когда, склонившись над листами,

Письмо моё начнёшь читать.

И мне пришли без промедленья ответ, любимая, простой,

Что схож с подснежником невинным своею тихой чистотой.

Кинжал 

Отчизна! В дни невзгод и муки 

Твоей судьбы я не бежал: 

Надел шинель, винтовку в руки, 

А за ремень заткнул кинжал. 

Пора! Час пробил искупленья, 

Ведь должен быть предел всему. 

Довольно немец в исступленьи 

Нёс гибель дому моему. 

Пора! Час пробил искупленья. 

Окопы ранами земли 

Остались сзади. В наступленье 

Мы на рассвете перешли. 

Дрались за пядь, а не за сажень. 

Восточный ветер гнал, пыля, 

Перед собой на запад сажу. 

Стояла вздыбленной земля. 

В атаке-драке рукопашной 

Одна дорога трусу — смерть. 

Вон прёт, как из берлоги вставший 

Фашист с прикладом, как медведь. 

И что? Бежать? Выходит, сам же 

Себя решил на смерть обречь. 

Здесь умереть? А клятва как же 

Как око Родину беречь? 

Лишь в наступлении спасенье, 

Лишь наступающий живёт, 

Кинжал и ветра свист осенний 

Со мной бросаются вперёд. 

Отчизна! Вот он миг расплаты! 

Я стиснул зубы, руку сжал. 

В мгновенье будет враг распластан — 

Я заношу над ним кинжал! 

1943 

Советский солдат 

Словно птица, бьёт крыльями ветер, 

Разметал облака над землёй, 

И стоят на дорогах озёра 

С дождевою осенней водой. 

Дождевая вода льётся с касок 

И стекает за воротник, 

Под намокшие полы шинелей 

Ветер с новою силой проник. 

Но дымятся спины от пара, 

Режет плечи мешок вещевой. 

В нём патроны, запалы. Гранаты 

За ремнём. Весь набор боевой. 

Вены вспухли: у нас много крови. 

Нетерпеньем и силой горят 

Наши чувства. Готов к наступленью 

И к победе советский солдат. 

Есть у каждого в тайном кармане 

От любимой последняя весть. 

В каждом сердце о матери память 

И священная клятва есть. 

Мы прорвёмся сквозь огненный ливень, 

Опрокинем врага и сметём. 

Мы — солдаты советской Отчизны, 

Для неё и живём, и умрём.
